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Rinocerontes / Rhinos (CVII)

Inga Simonyté-Deniz

(Kaunas, Lituania / Lithuania, 1981-)
en Ankara, Turquia / at Ankara, Turkey

"Construyendo la torre de piedras / Building the Stone Tower"
Acuarelas y tinta sobre papel de acuarela Canson 300g, prensado en frio, libre de 4cido /
watercolours, ink, on 300¢g cold pressed acid free Canson watercolour paper, 40,5 X 29,7 cm.,
2020
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Inga es una arquitecta lituana nacida en Kaunas, que desde hace mas de doce afios reside en
Ankara, Turquia.

En los tltimos tiempos ha venido desarrollando una interesante propuesta artistica basada en la
acuarela. Utiliza una técnica poco habitual, complementado la acuarela con grafito, tinta, pan de
oro y pintura, lo hace de sus piezas algo singular.

Recientemente publiqué una seleccion de su obra. Les dejo ahora sus simpaticos y originales
rinocerontes.

"So6lo se trata de beber agua / It's Just About Drinking Water"
Acuarelas y tinta sobre papel de acuarela Canson 300g, prensado en frio, libre de acido /
watercolours, ink, on 3009 cold pressed acid free Canson watercolour paper, 29,7 X 42 cm.,
2020
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"Dentro del rostro / Inside the Face"
Acuarelas y tinta sobre papel de acuarela Canson 300g, prensado en frio, libre de 4cido /
watercolours, ink, on 300¢g cold pressed acid free Canson watercolour paper, 40,5 X 29,7 cm.,
2020
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Inga is a Lithuanian architect born in Kaunas, who has been living in Ankara, Turkey for more
than twelve years.

In recent times she has been developing an interesting artistic proposal based on watercolor.
She uses an unusual technique of complementing watercolor with graphite, ink, gold leaf and
paint, giving it its uniqueness.

I recently published a selection of her work. Here you have his nice and original rhinos.

Inga Simonyté en "El Hurgador" / in this blog: [inga Simonyte-Deniz (Acuarela)]

Mas sobre / More about Inga Simonyté-Deniz: Instagram, facebook

Tino Luciano
(Sardegna / Cerdena, Italia / Sardinia, Italy, 1953-)

"Sorpresa / Surprise", 6leo sobre masonita / oil on masonite, 46 x 38 cm.

Tino Luciano es un artista italiano nacido en Cerdena en 1953, que comenzo a pintar a una edad
muy temprana. Su personalidad timida, a veces enigmatica, le ha mantenido a menudo alejado, a
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pesar de la presion, de las exposiciones oficiales. Sus exposiciones personales, hasta ahora, han
sido escasas. En una época en la que se peca por exceso de comunicacion, a veces carente de
contenido real, Luciano aparece como un artista inusual. La sugerencia de las corrientes
surrealistas y metafisicas del siglo que acaba de pasar es lo que reconocemos inmediatamente
entre las referencias culturales que nutren la imagineria del artista. Pero, en un nivel mas
profundo, comprendemos el extraordinario amor por el arte del Renacimiento europeo que,
aunque sin tener nunca citas directas, impregna de manera impalpable pero evidente todas sus
obras. Viven en una dimension espacio-temporal que so6lo tiene vinculos aparentes con la
realidad: son mas bien concepciones poéticas e intelectuales, en las que las imagenes se
configuran como metaforas con miltiples significados. Fuente

"Sorpresa / Surprise" (detalle / detail)

Tino Luciano is an Italian artist born in Sardinia in 1953, who began painting very young. His
shy personality, sometimes enigmatic, has often kept him away, despite pressure, from official
exhibitions. His personal exhibitions, so far, have been rare. In an era that sins for excess
communication, sometimes lacking in real content, Luciano appears as an unusual artist. The
suggestion of the surrealist and metaphysical currents of the century that has just passed is what
we immediately recognize among the cultural references that nourish the artist's imagerie. But,
on a deeper level, we can grasp the extraordinary love for the art of the European Renaissance
that, though never having direct quotations, permeates in an impalpable yet evident way all his
works. They live in a space-time dimension that has only apparent links with reality: they are
rather poetic and intellectual conceptions, in which images are configured as metaphors with
multiple meanings. Source
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Vladimir Kush

(Mocksa, Poccusa [CCCP], Moscu, Rusia [URSS] / Moscow,
Russia [USSR], 1965-)

"Genealogia del rinoceronte blanco / Geneaology of the White Rhino"
Oleo sobre panel / oil on board, 39" x 60"

Ya he publicado méas de una vez sobre la obra de Vladimir Kush, y tenia pendiente la inclusion de
esta con un magnifico rinoceronte. En la pagina dedicada a la misma en la web de Vladimir puede
leerse:

"El rinoceronte es un destacado representante de la fauna africana. En el grabado de Alberto
Durero (1515), es un caballero vestido con una armadura de pies a cabeza, con el cuerno
apuntando hacia abajo, listo para atacar. Esta pintura es una especie de antitesis de esa formidable
y agresiva representacion. Aqui, el rinoceronte podria ser considerado un animal autorreflexivo.

Su aspecto algo timido nos dice que no esta nada seguro de sus nobles origenes. ¢Qué diria el
autor de esa clasificacion universal, Carl Linneo? Teniendo en cuenta la multitud de
caracteristicas de identificacion, éen qué género, especie o "reino" lo colocaria Linneo?

Esas caracteristicas se detallan en la profusion de pergaminos que cubren el cuerpo del
rinoceronte. Ademas, como sabemos por los principios establecidos por el cientifico, s6lo las
caracteristicas significativas pueden ser utilizadas para la clasificacion; el peso y el tamafio, por
ejemplo, no sirven.

En el cuadro también vemos a un cazador con su rifle; es el famoso explorador africano David
Livingstone que vivi6 un siglo después de Carl Linneo. Experto en Africa, quizas Livingstone le
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esta contando a Linneo sobre los temperamentos y habitos de los animales africanos en general,
y de uno tan formidable como el rinoceronte en particular.

Este dialogo entre estas dos grandes personas (el cientifico y el explorador) podria hacer una gran
contribucion a nuestro conocimiento de la fauna mundial y ayudar a completar la clasificacion de
los animales."

N

"Genealogia del rinoceronte blanco / Geneaology of the White Rhino" (detalle / detail)

I have already published more than once about Vladimir Kush's work, and I had pending the
inclusion of this painting with a magnificent rhinoceros. In the page dedicated to it in Vladimir's
website you can read:

"The rhinoceros is an outstanding representative of African fauna. In the etching by Albrecht
Diirer (1515), it is a knight clad in armor from head to toe, poised with horn pointing downward,
ready to attack. This painting is a kind of antithesis to that formidable and aggressive
representation. Here, the rhinoceros could be called a self-reflecting animal.

His somewhat bashful looks tell us that he is not at all sure of his noble origins. What would the
author of that universal classification, Carl Linnaeus, say? Taking into account the multitude of
identification characteristics, in what genus, species, or "kingdom" would Linnaeus place him?
Those characteristics are detailed in the profusion of scrolls covering the rhino's body. Besides,
as we know from the principles set out by the scientist, only significant characteristics can be
used for classification; weight and size, for example, will not do.

In the painting, we also see a hunter with his rifle — it is the famous African explorer David
Livingstone who lived a century after Carl Linnaeus. An expert on Africa, perhaps Livingstone
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is telling Linnaeus about the temperaments and habits of African animals in general, and of
such a formidable one as the rhinoceros in particular.

This dialogue between these two great people — the scientist and the explorer — could make a
great contribution to our knowledge of world fauna and help complete the classification of
animals."

—‘MA

"Genealogia del rinoceronte blanco / Geneaology of the White Rhino" (detalle / detail)

Vladimir Kush en "El Hurgador" / in this blog:
[Hanson, Lewis, Kush], [Rinocerontes (XII)], [Librofilia IV)], [Asonancias (XV)], [Manos a la obra (XVI)]

Mas sobre / More about Vladimir Kush: Website, facebook, Wikipedia
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Claus Larsen
(Kebenhavn, Danmark / Copenhague, Dinamarca /
Copenhagen, Denmark, 1954-)

"La habitacion roja / The Red Room", 6leo sobre lienzo / oil on canvas, 40 x 40 cm., 2014. Link

Claus Larsen naci6 en Copenhague en 1954. Empez6 a pintar temprano y a exponer en galerias de
Copenhague. Al mismo tiempo se sinti6 atraido por la medicina, y se gradu6 en Medicina y Cirugia
en la Universidad de Copenhague. Luego se mudé a Milan para trabajar como ilustrador médico
y cientifico, conciliando asi su interés por el arte y la medicina. La ensefianza de la ilustracion
cientifica se convirti6 en un interés adicional. Desde principios de los 90 ha sido invitado a dar
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conferencias en las universidades de Milan, Bolonia, Lucerna y Zurich. En 2007 Zanichelli publico
su libro "Anatomia artistica", utilizando tecnologia digital como los graficos en 3-D para permitir
al lector investigar la anatomia a través de modelos volumétricos altamente realistas. De 2007 a
2013 ha sido presidente de AEIMS, la Asociacion Europea de Ilustradores Médicos y Cientificos.
En 2009 Claus Larsen decidi6 empezar a exhibir sus obras artisticas, y ha realizado exposiciones
con galerias en Italia y en el extranjero.

"La esperanza es rosa / The Hope is Pink", 6leo sobre lienzo / oil on canvas, 80 x 80 cm. Link

Claus Larsen was born in Copenhagen in 1954. He started painting early and showing in
galleries in Copenhagen. At the same time, he was drawn to medicine, and graduated in
Medicine and Surgery at the University of Copenhagen. He then moved to Milan to work as a
medical and scientific illustrator, thus reconciling his interest in art and medicine. Teaching
scientific illustration became a further interest. Since the early 90's he has been invited to lecture
at universities in Milan, Bologna, Lucerne and Zurich. In 2007, Zanichelli published his book
"Artistic Anatomy", using digital technology like 3-D graphics to allow the reader to investigate
anatomy through higly realistic volumetric models. From 2007 to 2013 he has been president of
AEIMS, the European Association of Medical and Scientific Illustrators. In 2009 Claus Larsen
decided to start showing his art work, and he has had exhibitions with galleries in Italy and
abroad.

Mas sobre / More about Claus Larsen: Website, Instagram, facebook
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Marc Alexander
(Pretoria, Sudafrica / South Africa)

en Ciudad de El Cabo / at Cape Town
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_"Rinoceronte IT / 0" / from In the Balance Series
Oleo y pan de oro sobre lienzo / oil and gold leaf on canvas, 90 x 120 cm., 2016. Link

S A

Marc Alexander es un artista sudafricano nacido en Pretoria. Se gradu6 y trabajé como tecnélogo
de museos y curador del Museo de Arte de Pretoria. Pinta mayormente al 6leo en un estilo realista
tradicional, pero también disfruta combinando el arte del dorado y las texturas en sus pinturas.
Su objetivo es siempre capturar y expresar temas y cuestiones sobre nuestro mundo y la condicién
humana, especialmente aquellos que desafian la forma en que vivimos.

Su interés en el arte comenzo6 cuando, siendo un nino, descubri6 la habilidad de replicar en el
lienzo con exactitud lo que veia en la naturaleza. En diciembre de 1994 comenz6 su carrera como
tecndlogo del Museo de Arte de Pretoria y a las dos semanas comenzé a reproducir una pintura
de un maestro holandés del siglo XVII. Desde entonces ha hecho réplicas casi perfectas de algunas
grandes piezas. También fue durante este tiempo que comenzé un trabajo entre los huérfanos y
los ninos vulnerables de la calle, usando el arte como medio de curacion. Esto se convirtié en una
organizacion sin fines de lucro muy exitosa llamada "Los Nifios del Arte Tshwane" que ayudo en
la rehabilitacion y curacion de muchos nifios.
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Oleo y pan de oro sobre lienzo / oil and gold leaf on canvas, 100 X 200 cm., 2015. Link

Marc Alexander is a South African artist born in Pretoria. He qualified and worked as a Museum
Technologist and Curator for the Pretoria Art Museum. He paints mostly in oils in the style of
the traditional realist, but he also enjoys combining the art of gilding and texturing in his
paintings. He aims always to capture and express subjects and themes about our world and the
human condition, especially those themes that challenge the way we live.

His interest in art started when as a young child, he discovered an ability to replicate on canvas
with accuracy what he saw in nature. In December 1994 began his career as the Museum
Technologist at the Pretoria Art Museum and within two weeks began a reproduction of a 17th
Century Dutch Master’s painting. Since that time he has made near-perfect replicas of some
great pieces. It was also during this time that he started a work amongst orphans and
vulnerable street children, using art as a medium for healing. This turned into a very successful
not-for-profit organization called ‘The Tshwane Art Kids’ which brought healing and
restoration to many Children.

Marc Alexander en "El Hurgador" / in this blog:
[Recoleccion (CLIV-2)], [Recoleccion (CLIX-2)], [Recolecci(')n (CLXIV-I)], [Recolecci(’)n (CLXX1V-1)]

Mas sobre / More about Marc Alexander: Website, Instagram, facebook
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Ciro Palumbo
(Ziirich, Schweiz / Zuarich, Suiza / Switzerland, 1965-)

en Turin, Italia / at Torino, Italy

"In volo / En vuelo / In Flight", 6leo sobre tela / oil on canvas, 120 x 120 cm., 2018. Link

Ciro Palumbo, nacido en Suiza en 1965, no es sélo un pintor, sino de hecho un poeta que
reflexiona, actia y compone para combinar metaforas sobre lo inabarcable del tiempo y lo
inconmensurable del espacio, mostrando asi su capacidad para profundizar en la observacion, no
tanto de la naturaleza, sino de las impresiones imaginativas que provienen de la memoria. Curioso
investigador y estudioso, también ha estado trabajando durante algunos afos en el tema del Mito,
interpretando la mitologia clésica en una clave exquisitamente moderna, y dando una lectura
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profundamente culta y evocadora de la misma. El artista logra asi sublimar y contextualizar los
mitos antiguos en espacios fuera del tiempo, demostrando su contemporaneidad.

Su formacion como diseniador grafico publicitario le llevo a trabajar durante afios como Director
de Arte en agencias de publicidad en Turin. Fue durante este periodo que descubri6 y expandi6
sus habilidades visuales y de composicion. Posteriormente la experiencia en un taller de arte
moderno y el conocimiento de algunos Maestros contemporaneos lo llevaron a profundizar en la
técnica de la pintura al 6leo con veladuras. En los altimos afos el artista también se ha dedicado
con éxito a la escultura, dando tridimensionalidad, a través de la terracota, a los tropos de su
poética. Fuente

"Il sognatore / El sofiador / The Dreamer", 6leo sobre tela / oil on canvas, 80 x 70 cm., 2018.
Link
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Ciro Palumbo, born in Switzerland in 1965, is not only a painter, but in fact a poet who reflects,
acts, and composes, to combine metaphors about the elusiveness of time and the
immeasurability of space, thus showing his ability to deepen the observation, not so much of
nature as of the imaginative impressions that come from memory. A curious researcher and
scholar, he has also been working for some years on the theme of Myth, interpreting classical
mythology in an exquisitely modern key, and giving a deeply cultured and evocative reading of
it. The artist thus manages to sublimate and contextualize ancient myths in spaces outside of
time, demonstrating their contemporaneity.

His training as an advertising graphic designer led him to practice for years as Art Director in
advertising agencies in Turin. It was during this period that he discovered and expanded his
visual and compositional skills. Subsequently, the experience in a modern art workshop and the
knowledge of some contemporary Masters, led him to deepen the technique of oil painting with
glaze. In recent years the artist has also successfully dedicated himself to sculpture, giving three-
dimensionality, through terracotta, to the tropes of his poetics. Source

"Le ali di / Las alas de / The Wings of Leonardo", 6leo sobre tela / oil on canvas, 60 x50 cm.,
2018. Link
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Leonardo da Vinci

"Estudio de la articulacion del ala / Study of Wing Articulation"
De los cuadernos de notas de Leonardo a Vinci / from da Vinci’s notebooks, ¢.1487-1490. On
Verticality

Leonardo Da Vinci en "El Hurgador" / in this blog: [Todos los enlaces / All links]

Mas sobre / More about Ciro Palumbo: Website, facebook



https://www.onverticality.com/blog/leonardo-da-vinci-and-human-flight
https://www.onverticality.com/blog/leonardo-da-vinci-and-human-flight
http://elhurgador.blogspot.com/p/los-mas-grandes-greatests.html
http://www.palumbociro.it/
https://www.facebook.com/ciro.palumbo.129
https://blogger.googleusercontent.com/img/b/R29vZ2xl/AVvXsEjFLN2UBIEJsnpc1g_CG35fV8gCK8LaEnpbIsbAj7Fk97tTdwDKg5uNPsynHUh3z52s-mov3jqr82uti9xxgqSGMmx5l7O0PhOLy7Ebyj9e3H2b44hTsCJcVQPUDTuzB9mHuQ4windf-BFk/s800/05d-Leonardo+daVinci-WingArticulationStudy.jpg

Moira McAinsh
(Escocia / Scotland)

en Paris, Francia / at Paris, France

"Perdido en la selva / Lost in the Wild" -
Collage, acrilico, pan de oro / collage, acrylic, gold leaf, 39,4" x 39,4". Saatchi

Moira McAinsh es una artista del collage escocesa especializada en reciclar fotos para crear
personajes y animales.

«Artista de corazon, pinté las primeras obras en mi adolescencia. Dejé mi patria escocesa para
descubrir Europa y finalmente me estableci en Francia, no volviendo ni a Escocia ni a mis estudios
de arte. Después del nacimiento de mis hijos, buscando un trabajo artistico donde poder expresar


https://www.saatchiart.com/art/Collage-Lost-in-the-Wild/973505/7725361/view
https://blogger.googleusercontent.com/img/b/R29vZ2xl/AVvXsEg506b-ZA_hNj9QqwcugBfzfmy4SBYODrTOm0lP5uqZpS85z9XPtUTLM1eR5caZoI5Z1wQ4lm35JiOSIsIAnP3c1msHbLIGng6mIo7X4_ZzCSF3Iil03uHgaqaRwMHqNfvwsaD8L3C9vI5y/s800/06a-Moira+McAinsh%252C+Lost+in+the+Wild.jpg

mi creatividad, decidi dirigirme al disefio de moda en Paris, colaborando rapidamente con revistas
femeninas muy conocidas como Elle, Marie Claire... Después de vestir a las mujeres, las pinto con
intrincadas ropas de colores, adornadas con plumas o cuentas. Extiendo mi arte a un bestiario
fantastico: elefantes, leones, jirafas, rinocerontes... Mi trabajo combina una forma tnica de usar
la pintura y el collage eligiendo infinitamente pequenos trozos de imagenes arrancadas que retiino
como si fuera un bordado en un vestido. Esta técnica inusual da una profundidad y relieve
singulares a mis pinturas.»



https://www.saatchiart.com/art/Collage-Don-t-Kiss-My-Ass/973505/7895650/view
https://blogger.googleusercontent.com/img/b/R29vZ2xl/AVvXsEiS2_OJ0F9ZK0rLw04BD-j87qlxAcQq5sN2qnoY1g9rPExAwjQ6VI23lv0uOcplmApFJjRX6t322-Yb7hI4yiV3wtw_JTjQ5vyDGAGoQ8OSabWo_t3keM9dfJlnS8oWc4elJPqem67W-dkS/s800/06b-Moira+McAinsh%252C+Don%2527t+Kiss+My+Ass.jpg

"Camina por el lado salvaje I / Walk on the Wild Side I", collage, acrilico / acrylic 29,5" x 45,.3".
Saatchi

.
.

"Elvis salvaje / Wild Elvis", collage, acrilico / acrylic, 29,5" X 45,3". Saatchi


https://www.saatchiart.com/art/Collage-Walk-on-the-Wild-Side-I/973505/4979262/view
https://www.saatchiart.com/art/Collage-Wild-Elvis/973505/6847449/view
https://blogger.googleusercontent.com/img/b/R29vZ2xl/AVvXsEickWu0tGfDFTuOBxa7anRQYUXWsKq8W42DK95TSg_7bzqHol1R2ubE-PHbNm_Z6rJhd8NWmgKqap-rtyecklX-xAG5jK4pwlKvtdL_EqnsctkPcvR4adYgvBplrLPkx1ebv8xRLK-DhFr9/s800/06c-Moira+McAinsh%252C+Walk+on+the+Wild.jpg
https://blogger.googleusercontent.com/img/b/R29vZ2xl/AVvXsEhL9DpKtC68DcIXOUNrJOD7sgJldow8Z6reEeBDScHqWXnymvFK0rF3S3LLgZ-S4vx4cYPZJd-telLci31USchXz6Cmb6KJY8vPljnLSFE742CKOfkFHJfp8vp3X4TVy5rvVT6SP2SQFGSg/s1223/06d-Moira+McAinsh%252C+Wild+Elvis.jpg

Moira McAinsh is a Scotish collage artist specialized in recycling photos and papers to create
characters and animals.

Collage artist specialized in recycling photos and papers to create extraordinary characters and
animals. Scottish woman based in France.

«Artist in heart, I painted first works in my early teens. I left my Scottish motherland to discover
Europe and finally settled down in France, returning neither to Scotland, neither to my art
studies. After the birth of my kids, aiming for an artistic job where I could express creativity, I
decided to direct myself to fashion design in Paris, quickly collaborating with well known
women's magazines such as Elle, Marie Claire... After dressing up women, I paint them in
intricate colored clothes, ornamented with feathers or beads. I extend my art to a fantastic
bestiary: elephants, lions, giraffes, rhinoceros... My work combines an unique way of using
paint and collage by choosing infinitively small pieces of torn up images that I put together like
I would with embroidery on a dress. This unusual technique gives singular depth and relief to
my paintings.»

|
Y

"Oscar salvaje / Wild scar", ollage, acrilico / acrylic, 23,6" x 31,5". Saatchi


https://www.saatchiart.com/art/Paintings-Wild-Oscar/973505/4435989/view
https://blogger.googleusercontent.com/img/b/R29vZ2xl/AVvXsEgFN1FXUJK7n9hoIO0yKVbUIqWNOyB79bI4t7OUeJxne9LS4veaCrxHniyH1yvEMhrg1Xj6oAOQcJQp6jyj3Kk5C6hP7oqzVoik2JBWBBPbnw6mC2YnpRubJPF9wzeZNdP_uAeupfxFL-yQ/s1054/06f-Moira+McAinsh%252C+Wild+Oscar.jpg

"Graffiti salvaje / Wild Graffiti", collage, acrilico / acrylic, 45,3" x 29,5". Saatchi

Mas sobre / More about Moira McAinsh: facebook, Saatchi



https://www.saatchiart.com/art/Collage-Wild-Graffiti/973505/4832856/view
https://www.facebook.com/MoiraMcainshPaintings/
https://www.saatchiart.com/account/profile/973505
https://blogger.googleusercontent.com/img/b/R29vZ2xl/AVvXsEgT4WYik8B0Hnel9deok_vFNjPism7mucTdWrBL8pQJuZHJfpnwv0p6K4WEMw84WIs2GVxE6ODMv5KgoIsViGusSWnVKGjG-Z_Sr87MAVDN6Wy08YSG7ufEFm5dl5MgQIjSigM1uwJ5CLj-/s800/06g-Moira+McAinsh%252C+Wild+Graffiti.jpg

Carlo Trevisan
(Camaiore, Toscana, Italia / Tuscany, Italy, 1965-)

"Rinoceronte descansando / Resting Rhino", 6leo sobre lienzo / oil on canvas, 17,7" x 17,7".
Saatchi

Carlo Trevisan es un artista italiano que estudio6 en la Universidad de Pisa, en la region italiana de
La Toscana.

Sus creaciones encarnan su vision surrealista y poética de la vida, traducida a través del color, la
positividad, el amor y la poesia. Galardonado con miltiples premios, sus obras han sido
ampliamente exhibidas en toda Europa, Estados Unidos, China, Corea del Sur y Qatar. Las
pinturas de Trevisan son ventanas de suenos en realidad que aportan equilibrio y armonia,
independientemente del tema. El caracteriza su técnica de pintura al 6leo como "limpia,
minimalista, simple e inmediata".


https://www.saatchiart.com/art/Painting-Resting-rhino/41145/4957906/view
https://blogger.googleusercontent.com/img/b/R29vZ2xl/AVvXsEj7Rw-NZCjk2KmQTDHt_bMc91vQiaqqKn-tQlaW2UUhZ9xnLKq5PANk-A0xtNnkwk4E1xjjq2re3GC-ZPq13UkfcE8ywi4tve5enpYHDRzPwH1VKqI1FgHbL12FCRbTAA_7PjVpCYg_IyY1/s800/07a-Trevisan+Carlo%252C+Resting+Rhino.jpg

"La caricia inocente / The Innocent Caress", 6leo sobre lienzo / oil on canvas, 31,5" x 31,5".
Saatchi

Una nina acaricia a un enorme rinoceronte. Es el triunfo de la ternura sobre la fuerza y la grandeza
del rinoceronte, que esta encantado por la inocencia de la nifia. A veces el simple gesto de un nifio
puede superar la brutalidad y la violencia del mundo. Dejemos que los nifios nos ayuden en
nuestra vida diaria.

A little girl caresses a huge rhino. It is the triumph of tenderness over the strength and greatness
of the rhino, who is enchanted by the innocence of the little girl. Sometimes the simple gesture of
a child can overcome the brutality and violence of the world. Let the children help us in our daily
lives.


https://www.saatchiart.com/art/Painting-The-innocent-caress/41145/8019606/view
https://blogger.googleusercontent.com/img/b/R29vZ2xl/AVvXsEjpqggxJvOmurI91tcrqp63oTSBkEzdmBczOG6dr4nH87Qf7yWxQ_nATC-bNMkdJ5aKJt6P3RjZZGVAAN_DqTaE8enjDrzRc7q-Y2d_tlXNAuRSvD7JveWZh84HHnYP-ZRzxBiOi6Z3v1Oj/s800/07b-Trevisan+Carlo%252C+The+innocent+caress.jpg
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"Pera rinoceronte / Rhino Pear", 6leo sobre lienzo / oil on canvas, 60 x 60 cm. Daniel
Raphael

.v,



https://www.danielraphael.co.uk/carlo-trevisan
https://www.danielraphael.co.uk/carlo-trevisan
https://blogger.googleusercontent.com/img/b/R29vZ2xl/AVvXsEh4l4xbi7JbfeQtF0VDmzIJnTIJ-sr5jI-4A7zgKJ7QNua-se8sMMRCW8CxnJK8pvtbkzj1yT2EkYZLG7-vX5y5rK6QgKGDeI8QQIJ827S4_7VGKNJpodEVEx3gIxrFp9sOMiWq9a2M8Q3Y/s800/07b2-Carlo%252BTrevisan_rhino_pear_60x60.jpg

"Rinoceronte / Rhino", 6leo sobre lienzo / oil on canvas, 31,5" x 31,5". Saatchi

Carlo Trevisan is an Italian artist who studied at the University of Pisa, in the Italian region of
Tuscany.

His creations embody his surrealistic and poetic vision of life, translated through color,
positivity, love and poetry. Awarded multiple prizes, his works have been widely exhibited
throughout Europe, the United States, China, South Korea, and Qatar. Trevisan's paintings are
windows to dreams in reality that bring balance and harmony, regardless of the subject. He
characterizes his oil painting technique as "clean, minimalist, simple and immediate".


https://www.saatchiart.com/art/Painting-Rhino/41145/4352073/view
https://blogger.googleusercontent.com/img/b/R29vZ2xl/AVvXsEgyUOMLDLynKN0e4xBtliJnq8L9CO1IxJ9w6uouRcw30wbMCK8nOv16dk1cgJowwXhvluyKWlELqgPWIKZgbPRuHickPPRPZj8qks83ZSBHjEOUy-fnpHMKh8jZl65poFBdS-avc_Z47699/s800/07c-Trevisan+Carlo%252C+Rhino.jpg

"Cuéntamelo todo / Tell Me Everything", 6leo sobre lienzo / oil on canvas, 63" x 27,6". Saatchi

Mas sobre / More about Carlo Trevisan: Website

Gabriele Buratti "Buga"
(Milano / Milan, Italia / Italy, 1964-)

T T e $

"N.Y. 2013 soluzione abitabile / Nueva York 2013, Solucién habitacional /
N.Y. 2013 Habitable Solution", 82 x 98 cm.


https://www.saatchiart.com/art/Painting-Tell-me-everything/41145/7741342/view
https://digilander.libero.it/trevisanart/
https://blogger.googleusercontent.com/img/b/R29vZ2xl/AVvXsEj4jPOYxr9a3iz0Sc6uk6uz22FFR2x_z0SU45_4rP5EOk5b22sdI-lE_6XaHkp1jf-LDHG7n8lB8fS1BudckGWVKDb1W1be0fS8-spGi60Zek5k8ZUsFo_HqWbK29QQSbaMXYKTuTsnqi54/s800/07d-Trevisan+Carlo%252C+Tell+me+everything.jpg
https://blogger.googleusercontent.com/img/b/R29vZ2xl/AVvXsEgKEx9vZ3tCxCE8sirbU-9-ZW_ArUtqGjCpNnnmEhuEh88PFty_aOzRHZKn86MJgW7ZRbhrn5WuRnpKI7pETPB5fKz4RSOe2gVzRht_7FXiMBUFjDjDHAfwMeUcqJcwDOqy891iOKfwOFKw/s800/08a-Gabriele+Buratti+Buga%252C+N.Y.+2013+soluzione+abitabile.jpg

Gabriele Buratti "Buga" es un artista italiano nacido en Milan en 1964, graduado en la Universidad
Politécnica de Arquitectura del Paisaje.

A lo largo de los afios ha desarrollado un interés por las caracteristicas fisicas, antropicas,
histdricas y estructurales del territorio, que influyeron profundamente en su trabajo de pintura,
escultura y fotografia.

Sus cuadros también contienen codigos de barras, los mismos que encontramos en los productos,
y que marcan la producciéon de nuestro tiempo, caracterizada por un fuerte consumismo. Pues
bien, estas marcas se han convertido en un icono, en un signo, en una potente imagen que casi
siempre aparece en los cuadros del artista, remarcando la idea de que su arte que no se separa de
la historia de los tltimos anos, la historia econémica y social que ha dado a los paises occidentales
y al capitalismo procesos acelerados.



"Diritto di cittadinanza 2 / Derecho de ciudadania 2 / Right of Citizenship 2", 122 x 94 cm.



https://blogger.googleusercontent.com/img/b/R29vZ2xl/AVvXsEg0h-GYKCSyBHPED1ONuvmy424qVqB0YCQZy3E_mKe-1X6FV-9NEzGXof5wgVLIqhQRWko-X9I3_o17MauBgsvgTIrTZHj5K_dmHh-2avhFB5qql89G44q0tcgp6fwC-359HKz4P_lrbamv/s1068/08b-Gabriele+Buratti+Buga%252C+Diritto+di+cittadinanza.jpg

"Ricercato / Se busca / Wanted", 86 x 110 cm.

Gabriele Buratti "Buga” is an Italian artista born in Milan in 1964, graduated from the
Polytechnic University in Landscape Architecture.

Over the years he developed an interest in physical, anthropic, historical and structural features
of the territory that will deeply influence his work of painting, sculpture and photography.

His paintings also contain bar codes, the same one we find on the products, and that mark the
production of the our time, characterized by a strong consumerism. Well, these marks have
become an icon, a sign, a powerful image that almost always appears in the artist's paintings,
emphasizing the idea that his art is not separated from the history of recent years, the economic
and social history that has given Western countries and capitalism accelerated processes.


https://blogger.googleusercontent.com/img/b/R29vZ2xl/AVvXsEjrP6Ta7zUKO10AKxMDqixsARpfA3caXeBApvAodkfEzXRw2wMZBHH6dR_6E5f1pp8-cxbRX_UcJR0zUgIwuCpjSj3lp_HhJQfZErVCFzctyW2CfsVAXgGHrFZeLuW1hQvJzmV605N_zErx/s800/08c-Gabriele+Buratti+Buga%252C+Ricercato.jpg

"Sostituto procuratore / Abogado suplente / Substitute Attorney" 61 x 75 cm.

Maés sobre / More about Gabriele Buratti: Website



http://www.gabrieleburatti.com/bio.html
https://blogger.googleusercontent.com/img/b/R29vZ2xl/AVvXsEiodl5nM0gB3Tysvpx-BGcMpQ6XrKxoNzqwF25o5GqhTZPKmf3Sh5kKJhO8EOEIeBKIvxmUwF94cpKEFml0mGsqeuN-tLs1YuXnNJgamGwyH7YZCZJLpEmcPwQLW-FNXl8lWonMZrtyd_RM/s800/08d-Gabriele+Buratti+Buga%252C+Sostituto+procuratore.jpg

Mirek Antoniewicz
(Polska / Polonia / Poland, 1954-)

en Breslavia / at Wroctaw

Mirek Antoniewicz es un artista polaco nacido en 1954, que vive y trabaja en Wroclaw.

Estudio en la Universidad Adam Mickiewicz, en Poznan (1980-83), y en la Universidad de
Wroclaw (1980-85).

Escribi6: "Mi pintura es mi propia manera de explicar y hacer el mundo circundante més cercano
a nosotros y mas comprensible. También es la forma en que uno puede influenciar y controlar la
vision del mundo. Ayuda a ordenar y hace el mundo mas comprensible y mas humano."

"Sin titulo / Untitled", 6leo sobre lienzo / oil on canvas, 100 x 70 cm., 2014. Link

Mirek Antoniewicz is a Polish artist born in 1954, who lives and works in Wroctaw.

He studied at the University Adam Mickiewicz, in Poznan (1980-83), and in the University of
Wroctaw (1980-85).

He wrote: "My painting is my own way of explanation and making the surrounding world
closer to us and more comprehensible. Also it is the way one may influence and control the vision
of the world. It helps order and makes the world more understandable and more human."

Mas sobre / More about Mirek Antoniewicz: facebook


http://www.larts.co.uk/MirekAntoniewicz.html
https://www.facebook.com/mirek.antoniewicz.7/photos
https://blogger.googleusercontent.com/img/b/R29vZ2xl/AVvXsEgs-q2IsfFO43EH53JvSLgfgOxcXW3kgW2HNZExYzAA4EsQDvkJAr57NgPNl89KO-I1yDVFplntPIAo-GQ6gPeqcFH8DlvrDGJEZd1hLJ568cLwxLRMQlokIbI8UcBusM05YZTnLAyNjiBi/s1152/09a-Mirek-Antoniewicz_RILASCIO-800.jpg

Roberta Ubaldi
(Terni, Italia / Italy, 1965-)

en / at Narni Scalo

Roberta Ubaldi es una artista italiana nacida en 1965.

Se graduod en el Instituto de Arte "O. Metelli", Terni. Después de investigar las diversas técnicas
clasicas, llegd, progresivamente, a desarrollar un estilo propio bien definido, caracterizado por
una técnica extrema y una paleta muy reducida. La continua investigacion de diferentes
materiales ha llevado a Roberta Ubaldi a utilizar planchas de hierro en las que la oxidacion creada
por el tiempo supera el estatus de mero soporte, para convertirse en una parte esencial de la obra
pictorica. El amor por el cuerpo humano lleva a Ubaldi a representaciones de una matriz
deliberadamente figurativa que ain parecen querer esconderse en una trama de oxidacién que
habla del tiempo y la memoria.

) "Rino-rust / Rino-6xido / Rhino-Rust"
Oleo sobre plancha de hierro oxidada / oil painting on oxidized iron sheet, 95 x 37 cm. Link

Roberta Ubaldi is an Italian artist born in 1965.

She graduated from the Art Institute "O. Metelli", Terni. After investigating the various classical
techniques, she progressively developed her own well-defined style, characterized by extreme
technique and a very reduced palette. The continuous research of different materials has led
Roberta Ubaldi to use iron plates in which the oxidation created by time exceeds the status of
mere support, to become an essential part of the pictorial work. The love for the human body
leads Ubaldi to representations of a deliberately figurative matrix that still seem to want to hide
in a plot of oxidation that speaks of time and memory.

Mas sobre / More about Roberta Ubaldi: Website

Muchas gracias, como siempre, a Shirley Rebuffo por su inestimable contribucién a esta
seleccion.
Many thanks, as always, to Shirley Rebuffo for her invaluable contribution to this selection.


http://www.robertaubaldi.it/OPERE/gallery-2014/index.html#z0222_rino_rust_37x95.jpg
http://www.robertaubaldi.it/
https://blogger.googleusercontent.com/img/b/R29vZ2xl/AVvXsEij3lS67O5uvistlaX1W72bnnsSggfAwULR-zi-uKiYG45vDWEO_vNojawUROy-sj3T9WVC0Wf5HGJw_5aMLSzMSVuqIY2sJZATYrebHxOvJfvoyXEKi8rG19gpq4X42hJqdPQTUghvHkYK/s800/10a-Roberta+Ubaldi-Rino-Rust-peq_waifu2x_photo_noise1_scale_tta_1.jpg
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